


WAY
SIMPLY DESIGN

Refi ned simplicity, contemporary style. 
Semplicità ricercata, stile contemporaneo.
Une simplicité recherchée, un style contemporain.

Raffi nierte Einfachheit, zeitgenössischer Stil.  
Sencillez sofi sticada, estilo contemporáneo.

Изысканная простота, современный стиль.

PURENESS&STYLE  ATLAS CONCORDE DESIGN

Espressione di stile, qualità, etica
Expression of style, quality, ethics

Expression de style, qualité, éthique
Der Ausdruck des Stiles, der Qualität und Ethik 

Expresión de estilo, calidad, ética
Воплощение стиля, качества, этики



WAY
SIMPLY DESIGN

Teintes unies pour  
des associations 
harmonieuses. La collection 
Way se compose d’une palette 
de teintes pleines et neutres, 
divisée en trois tonalités chaudes 
et trois tonalités froides qui 
peuvent être assorties les unes 
avec les autres. A ces teintes 
s’ajoute un fascinant rose Petal 
pour créer des combinaisons de 
couleur recherchées. 

Einfarbige Töne 
für ausgeglichene 
Zusammenstellungen.
Der Kollektion Way besteht 
aus einer Skala von neutralen 
und vollen Farben mit drei 
warmen und drei kalten Tönen, 
die miteinander kombiniert 
werden können. Darüber hinaus 
gibt es für äußerst raffi nierte 
Farbkombinationen das 
charmante rosafarbene Petal.

Colores puros para 
combinaciones armónicas.
La colección Way está 
compuesta por una escala 
de tintes plenos y neutros, 
divididos en tres tonalidades 
cálidas y tres frías a combinar 
entre sí. A estos se añade el 
fascinante rosa Petal, para 
sofi sticadas composiciones 
de color.

Однотонные плитки для 
гармоничных сочетаний. 
Коллекция Way составлена 
из палитры насыщенных 
и нейтральных цветов, 
включающих три тёплых и 
три холодных оттенка, легко 
сочетающихся между собой. 
К ним добавляется чарующий 
розовый оттенок Petal.

The Way collection is built up over a scale of  intense and neutral colours, divided into three warm and 
three cold shades to mix and match. They are joined by the charming Petal pink, for sought-after colour 
combinations. La collezione Way si compone di una scala di tinte piene e neutre, divisa in tre tonalità calde e 
tre fredde da combinare tra loro. Ad esse si aggiunge l’affascinante rosa Petal, per ricercati accostamenti di colore.

Plain colours for balanced combinations
Tinte unite per accostamenti bilanciati

INSPIRATION & MOOD 

PETAL

Warm mood

SHELL

CANVAS

MUD

Cold mood

WHITE

SILVER

GREY

COLD MOOD WARM MOOD
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The essential lines of  a plain and intense colour 
Le linee pulite di una tinta piena e densa

RIGOROUS AND BRIGHT

WAY Simply design

Les lignes épurées d’une 
teinte pleine et dense. 
Un design épuré et strict pour 
une salle de bain qui ose les 
combinaisons avec les teintes 
froides Silver et White. La 
texture délicate du décor Pattern 
et les jeux de lumière de la 
mosaïque Grey s’associent avec 
légèreté à la couleur pure, dense 
et pleine du revêtement Way.

Die klaren Linien einer 
vollen Farbe. Ein reines 
und strenges Design für 
Badezimmer, das mit der 
Kombination der kalten Farben 
Silver und White spielt. Die 
zarte Textur des Dekors Pattern 
und die Lichtspiele des Mosaiks 
Grey kombinieren sich mit 
der Leichtigkeit der reinen, 
vollen und dichten Farbe der 
Wandfl iesen Way.

Las líneas limpias de un 
tinte pleno y denso. 
Un diseño limpio y riguroso 
para un cuarto de baño 
desarrollado en la combinación 
de los colores fríos Silver y 
White. La textura delicada 
de la decoración Pattern y los 
juegos de luz del mosaico Grey 
se combinan con ligereza con 
el color puro, denso y pleno del 
revestimiento Way.

Чистые линии полного, 
насыщенного цвета. Чистый 
и строгий дизайн ванной 
комнаты, сочетающий 
холодные тона Silver и 
White. Мягкая фактура 
декора Pattern и игра света 
на мозаике Grey изящно 
соседствуют с чистым 
и насыщенным цветом 
настенных плиток Way.

A clean and rigorous design for a bathroom that uses the play of  light between cold Silver and White 
shades. The delicate texture of  the Pattern decor and the light effects of  the Grey mosaic effortlessly 
combine with the pure, deep and intense colour of  Way cladding. Un design pulito e rigoroso per una sala 
da bagno giocata sull’accostamento delle tinte fredde Silver e White. La texture delicata del decoro Pattern e i 
giochi di luce del mosaico Grey si accostano con leggerezza al colore puro, denso e pieno del rivestimento Way.
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01 
Way White 20x50
Way Silver 20x50

Way White Pattern 20x50
Way White Pattern Listello 3,5x50 

Way Grey Mosaic 30,5x30,5
Floor: Ever Dark 60x60

02 
Way Grey Mosaic 30,5x30,5

03 
Way White 20x50

Way White Pattern 20x50 

Simply designWAY

02 03

04
Way Silver 20x50

Way White Pattern 20x50 
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PATTERN

Fine white micro-pearls design the geometrical texture 
of  the Pattern decor. Available in White, Silver and 
Shell, it combines with cold and warm hues. The 
coordinated listel can be used to complete the project 
or as an individual decorative element. Finissime micro 
perline bianche disegnano la texture geometrica del decoro 
Pattern. Disponibile nei colori White, Silver e Shell, si 
abbina sia alle tonalità fredde sia a quelle calde. Il listello 
coordinato può essere utilizzato per completare il progetto 
oppure come elemento decorativo singolo.

Тончайшие белые жемчужинки мягко обрисовывают 
геометричную фактуру декора Pattern. Декор доступен в цветах 
White, Silver и Shell и сочетается как с холодными, так и с тёплыми 
тонами. Бордюр того же цвета и фактуры может быть использован 
для завершающей отделки проекта либо в качестве отдельного 
декоративного элемента. 

Finísimos micro abalorios blancos diseñan la textura geométrica de 
la decoración Pattern. Disponible en los colores White, Silver y Shell, 
se combina tanto con las tonalidades frías como con las cálidas. El listel 
coordinado puede ser empleado para completar el proyecto o como 
elemento decorativo individual.

Mikrofeine weiße Perlen bilden die Textur des geometrischen Dekors 
Pattern. Erhältlich in den Farben White, Silver und Shell kombiniert es sich 
sowohl mit kalten als auch warmen Tönen. Die passende Leiste kann zur 
Abrundung oder auch als individuelles Dekorelement verwendet werden.  

De très fi nes perles blanches dessinent la texture géométrique du décor 
Pattern. Disponible dans les teintes White, Silver et Shell, il accompagne 
aussi bien les tonalités froides que chaudes. Le listel coordonné peut être 
employé pour compléter le projet ou bien comme simple élément décoratif.

Simply designWAY

04
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The allure of  a pure colour
Il fascino di un colore puro

NEUTRAL AND ELEGANT

WAY Simply design

Le charme d’une couleur 
pure. La simplicité devient un 
choix de style et de raffi nement, 
grâce à l’association des 
teintes chaudes Canvas et 
Shell. La mosaïque White crée 
d’intéressantes géométries sur 
la paroi et le décor Stripes 
peaufi ne l’espace d’une 
élégance impeccable. Le 
format 20x50 non rectifi é à été 
étudié pour obtenir une pose 
horizontale parfaite et ainsi 
composer des salles de bain 
dans un style contemporain. 

Der Reiz einer reinen 
Farbe. Schlichtheit wird dank 
der Kombination aus warmen 
Tönen Canvas und Shell 
zum raffi nierten Stilelement 
mit viel Klasse. Das Mosaik 
White schafft interessante 
Geometrien an der Wand, 
während das Dekor Stripes den 
Raum mit tadelloser Eleganz 
abrundet. Das nicht rektifi zierte 
Format 20x50 wurde für eine 
perfekt horizontale Verlegung 
entworfen mit der sich 
Badzimmer im zeitgenössischen 
Stil gestalten lassen.

El encanto de un color 
puro. La sencillez se convierte 
en marca estilística de clase 
y refi namiento, gracias 
a la combinación de las 
tonalidades cálidas Canvas y 
Shell. El mosaico White crea 
interesantes geometrías en la 
pared, mientras la decoración 
Stripes da un acabado al 
espacio con impecable 
elegancia. El formato 20x50 no 
rectifi cado ha sido estudiado 
para una perfecta colocación 
horizontal, con la cual es 
posible componer baños de 
estilo contemporáneo.

Магия чистого цвета.
Простота становится 
признаком благородства и 
изысканности благодаря 
сочетанию тёплых тонов 
Canvas и Shell. Мозаика 
White рождает на стенах 
интересные геометричные 
мотивы, в то время как декор 
Stripes придаёт обстановке 
пленительную элегантность.
Неретифицированный 
формат 20x50 задуман для 
горизонтальной укладки, 
позволяющей красиво 
оформить ванные комнаты в 
современном стиле. 

Simplicity becomes the symbol of  class and refi ned style thanks to the combination of  Canvas and 
Shell warm shades. The White mosaic creates original geometries on walls, while the Stripes decor 
fi nishes the space with impeccable elegance. The non-rectifi ed 20x50 size is suitable for a horizontal 
installation pattern to create contemporary style bathrooms. La semplicità diventa cifra stilistica di classe 
e raffi natezza, grazie all’abbinamento delle tonalità calde Canvas e Shell. Il mosaico White crea interessanti 
geometrie sulla parete, mentre il decoro Stripes rifi nisce lo spazio con impeccabile eleganza. Il formato 20x50 non 
rettifi cato è studiato per una perfetta posa orizzontale, con cui comporre bagni di stile contemporaneo.
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Simply designWAY

01
Way Canvas 20x50

Way Shell 20x50
Way Canvas Stripes 20x50 

Way White Mosaic 30,5x30,5
Floor: Etic Rovere Bianco 22,5x90

02
Way Shell 20x50

Way Canvas Stripes 20x50

03
Way Canvas 20x50

Way Canvas Stripes 20x50 
Way White Mosaic 30,5x30,5

04
Way Canvas 20x50

Way Canvas Stripes 20x50 

02 03
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STRIPES

White material strokes alternated with shade-on-shade 
stripes characterise the Stripes decor, a versatile and 
cutting-edge band decor that perfectly fi ts any design 
style. The coordinated listel completes the decor set. 
Materiche pennellate bianche alternate a righe tono su 
tono caratterizzano il decoro Stripes, una fascia versatile 
e sempre attuale che si inserisce perfettamente in ogni stile 
d’arredo. Completa la decorazione il listello coordinato.

Des coups de pinceau blancs donnant un effet de matière, alternés à des 
lignes ton sur ton, voilà tout le caractère du décor Stripes : une bande 
très versatile et toujours actuelle qui s’insère parfaitement dans tous les 
environnements et avec tous les mobiliers. Le listel coordonné complète 
le décor.

Materische weiße Pinselstriche abgewechselt mit Ton-in-Ton Streifen 
prägen das Dekor Stripes, eine vielseitige und immer aktuelle Bordüre, die 
sich perfekt in jeden Einrichtungsstil einfügt. Das Dekor wird durch eine 
passende Leiste abgerundet.

Materiales pinceladas blancas alternadas a líneas tono sobre tono 
caracterizan la decoración Stripes, una franja versátil y siempre actual 
que se inserta perfectamente en cada estilo de decoración. Completa la 
decoración el listel coordinado.

Белые мазки, чередующиеся с полосками тон в тон, являются 
отличительной чертой декоративного элемента Stripes – 
многофункционального и всегда актуального бордюра, который 
легко вписывается в любой стиль интерьера. Дополняет декор 
бордюр Листелло. 

WAY Simply design

04
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WAY Simply design

Strong contrasts for a contemporary design
Contrasti decisi per un design contemporaneo

PURE AND NATURAL

Des contrastes nets pour 
un design actuel. La pureté 
lumineuse du revêtement 
White Line, caractérisé par des 
lignes ton sur ton, se combine 
parfaitement avec des surfaces 
inspirées de la nature telles que 
Trek, en créant des contrastes 
intéressants et suggestifs. 
Le résultat est un 
environnement au style 
rigoureux et essentiel. 

Starke Kontraste für ein 
modernes Design. 
Das helle Weiß des Wandbelags 
White Line, der aus Ton-in-
Ton Streifen besteht, passt  
perfekt zu den von der Natur 
inspirierten Oberfl ächen wie 
Trek und schafft interessante 
und faszinierende Kontraste. 
Das Ergebnis ist ein Ambiente 
in strengem, wesentlichem Stil.

Contrastes decididos para 
un diseño contemporáneo. 
El luminoso candor del 
revestimiento White Line, 
compuesto por líneas tono 
sobre tono, se combina 
perfectamente con superfi cies 
de inspiración natural como 
Trek, creando contrastes 
interesantes y sugerentes. 
El resultado es un ambiente 
de estilo riguroso y esencial.

Решительные контрасты 
для современного дизайна. 
Яркая чистота плиток White 
Line, сотканная из тонких 
линий одинаковых тонов, в 
сочетании с натуральными 
поверхностями Trek образует 
чарующие контрасты. В 
стиле интерьера доминируют 
строгость и простота.  

The bright pureness of  the White Line cladding, made of  shade-on-shade stripes, perfectly combines 
with natural inspiration surfaces such as Trek, creating alluring contrasts. The result is a rigorous 
and minimal space. Il luminoso candore del rivestimento White Line, fatto di righe tono su tono, si accosta 
perfettamente a superfi ci d’ispirazione naturale come Trek, creando contrasti interessanti e suggestivi. Ne risulta 
un ambiente dallo stile rigoroso ed essenziale. 

01
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Simply designWAY

02 03

01
Way White Line 20x50

Trek Ocean Black 20x60
Trek Ocean Black Brick 30x60
Floor: Trek Ocean Black 60x60 
Trek Ocean Black Grip 60x60 

02 
Way White Line 20x50 

03 
Way White Line 20x50

Trek Ocean Black Brick 30x60 

04 
Way White Line 20x50

Trek Ocean Black 20x60
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LINE

Harmonious contrasts between glossy and matt surfaces 
characterises the Line decor where the alternance of  
glossy and satin stripes revives the spaces with brilliance 
and radiance. Armoniosi contrasti di lucido e opaco 
caratterizzano il decoro Line, in cui l’alternanza di righe 
lucide e satinate ravviva l’ambiente inondandolo di luce e 
radiosità.

Красота декора Line – в гармоничном контрасте блестящих и 
матовых полосок, заливающих интерьер роскошной лучезарностью. 

Armoniosos contrastes de luminoso y opaco caracterizan la decoración 
Line, en el que la alternancia de líneas lucientes y satinadas reaviva el 
ambiente inundándolo de luz y radiosidad.

Harmonische glänzende und matte Kontraste kennzeichnen das Dekor 
Line, in welchem sich helle und glänzende Reihen abwechseln, die das 
Ambiente beleben und mit Licht und Glanz durchfl uten. 

D’harmonieux contrastes brillants et opaques représentent le décor 
Line, dans lequel l’alternance de lignes brillantes et satinées ravive 
l’environnement en l’inondant d’une lumière rayonnante.

Simply designWAY

04
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WAY Simply design

The elegance of  a sophisticated matching
L’eleganza di un accostamento sofi sticato

INTENSE AND GRACEFUL

L’élégance d’une union 
sophistiquée. Grâce et 
design s’unissent dans un 
environnement où le caractère 
déterminé de Grey s’adoucit 
au contact délicat du rose 
Petal. La mosaïque de tesselles 
rectangulaires montées sur 
fi let valorise et donne du 
mouvement aux projets 
architecturaux.

Eleganz einer 
anspruchsvollen 
Kombination. Anmut und 
Design vereinen sich in einem 
Ambiente, in dem der strenge 
Charakter des Dekors Grey 
von den zarten Farbtönen des 
rosafarbenen Petal aufgelockert 
wird. Die rechteckigen, auf  
Netz montierten Mosaikfl iesen 
sorgen auf  den Wänden und 
auf  Großraumarchitektur 
für Bewegung.

La elegancia de una 
combinación sofi sticada.
Gracia y diseño conviven en 
un ambiente en que el carácter 
decidido del Grey es suavizado 
por la delicadez cromática del 
rosa Petal. El mosaico a teselas 
rectangulares montadas sobre 
red valoriza y dona movimiento 
a mamparas y volúmenes 
arquitectónicos.

Элегантность изысканных 
сочетаний. Грация и дизайн 
царствуют в интерьере, 
в котором решительный 
характер цвета Grey 
смягчается изяществом 
розового Petal. Мозаика с 
монтированными на сетке 
прямоугольными элементами 
придаёт архитектурным 
формам эффектный 
динамизм.  

Grace and design coexist in a space where the decisive character of  Grey is softened by the chromatic 
delicacy of  Petal pink. The mesh-mounted mosaic with rectangular inserts enhances and gives a sense 
of  motion to partition walls. Grazia e design convivono in un ambiente in cui il carattere deciso del Grey è 
addolcito dalla delicatezza cromatica del rosa Petal. Il mosaico a tessere rettangolari montate su rete valorizza e 
dona movimento a quinte e volumi architettonici.

01
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Simply designWAY

02 03

01
Way Grey 20x50

Way Silver Pattern 20x50 
Way Petal Mosaic 30,5x30,5

Floor: Etic Rovere Grigio 22,5x90

02
Way Grey 20x50

03
Way Grey 20x50

Way Petal Mosaic 30,5x30,5

04 
Way Grey 20x50

Way Silver Pattern 20x50 
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MOSAICO

Rectangular inserts in two sizes create a mosaic 
with an original and unusual texture, exalted by the 
inclusion of  glossy inserts for shimmering effects. The 
mesh-mounted mosaic, suitable to clad even the most 
complex architectures, is available in all colours of  
the range. Tessere rettangolari di due dimensioni creano 
nel mosaico una trama insolita e originale, enfatizzata 
dall’inclusione di tessere lucide, per emozionanti giochi di 
luce. Montato su rete per rivestire anche volumi complessi, 
è disponibile in tutti i colori della collezione.

Прямоугольные элементы двух форматов создают на мозаике 
необычный и оригинальный рисунок, а вкрапление блестящих 
элементов рождает пленительную игру света. Мозаика на сетке даёт 
возможность оформить поверхности сложных форм и доступна во 
всех цветах коллекции. 

Teselas rectangulares de dos dimensiones crean en el mosaico una trama 
insólita y original, enfatizada por la inclusión de teselas brillantes, para 
obtener emocionantes juegos de luz. Montado en red para revestir también 
volúmenes complejos, está disponible en todos los colores de la colección.

Rechteckige zweidimensionale Steine ergeben ein ungewöhnliches und 
originelles Mosaikmuster, das durch den Einschluss von leuchtenden 
kleinen Steinchen betont wird und gefühlvolle Lichtspiele erzeugt. Auf  
Netz montiert verkleidet es auch komplexe Volumen und ist in allen 
Farben der Kollektion erhältlich.  

Des tesselles rectangulaires de deux dimensions créent dans la mosaïque un 
jeu insolite et original, souligné par l’insertion de tesselles brillantes pour 
des effets de lumière qui suscitent l’émotion. Assemblé sur fi let pour revêtir 
également des volumes complexes, le décor est disponible dans toutes les 
teintes de la collection.  

Simply designWAY

04
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WAY Simply design

The soft touch of  a velvety surface
Il tocco morbido di una superfi cie vellutata

SILKY AND SMOOTH

Le toucher doux d’une 
surface veloutée. L’union 
de trois tonalités chaudes, 
Canvas, Mud et Shell donne 
vie à une salle de bain relaxante 
et harmonieuse, personnalisée 
par le charme du décor 
Flower. La surface satinée, 
au toucher doux et velouté, 
crée une ambiance intime et 
accueillante.

Die seidige Note einer 
samtenen Oberfl äche. 
Die Kombination der drei 
warmen Töne Canvas, 
Mud und Shell sorgt für 
ein entspannendes und 
harmonisches Badezimmer, 
das sich mit dem Dekor Flower 
individuell gestaltet lässt. Die 
satinierte Oberfl äche, weich 
und samten, schafft ein intimes 
und einladendes Ambiente. 

El toque suave de una 
superfi cie aterciopelada.
El encuentro de las tres 
tonalidades cálidas Canvas, 
Mud y Shell da vida a un 
cuarto de baño relajante y 
armonioso, personalizado por 
el encanto de la decoración 
Flower. La superfi cie satinada, 
de mano aterciopelada y suave, 
crea un ambiente íntimo 
y acogedor.

Мягкость бархатистой 
поверхности. Комбинация 
трёх тёплых тонов 
Canvas, Mud и Shell и 
очаровательный декор Flower 
создают гармоничную, 
релаксирующую атмосферу 
ванной комнаты. Мягкая, 
бархатистая, сатинированная 
поверхность придаёт 
обстановке интимность и уют. 

The meeting of  the three warm shades, Canvas, Mud and Shell gives life to a relaxing and harmonious 
bathroom, personalised by the fascination of  the Flower decor. The satin surface, with a velvety and 
smooth touch, creates an intimate, welcoming venue. L’incontro delle tre tonalità calde Canvas, Mud e 
Shell dà vita a una stanza da bagno rilassante e armoniosa, personalizzata dal fascino del decoro Flower. La 
superfi cie satinata, dalla mano vellutata e morbida, crea un ambiente intimo e accogliente.
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Simply designWAY

02 03

01
Way Canvas 20x50

Way Shell 20x50
Way Mud 20x50

Way Shell Flower 20x50
Way Mud Mosaic 30,5x30,5

Floor: Etic Rovere Grigio 22,5x90

02 
Way Canvas 20x50

03 
Way Canvas 20x50

Way Shell 20x50
Way Shell Flower 20x50

Way Mud Mosaic 30,5x30,5

04 
Way Mud 20x50
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FLOWER

Inspired by faint lines of  a delicate hand drawing, the 
Flower decor adds a touch of  freshness to the space, 
just like a modern wallpaper. Available in cold and 
warm shades, it can be used to create vertical panels 
or horizontal bands along the walls. Ispirato al tratto 
lieve di un disegno a mano libera, il decoro Flower dona 
un tocco di freschezza all’ambiente come una moderna 
carta da parati. Disponibile nelle versioni calda e fredda, 
può essere utilizzato per comporre pannelli verticali o fasce 
orizzontali lungo il perimetro delle pareti.

S’inspirant du trait fi n d’un dessin fait à la main, le décor Flower apporte 
une touche de fraîcheur à l’environnement, à la manière des papiers peints 
modernes. Disponible dans les versions chaude et froide, il peut être employé 
pour composer des panneaux verticaux ou des frises horizontales sur tout le 
périmètre d’un espace.

Inspiriert durch leichte, wie freihändig gezeichnete Linien schenkt das 
Dekor Flower den Ambienten einen Hauch von Frische und wirkt fast 
wie eine moderne Tapete. Erhältlich in warmen und kalten Tönen kann 
es für vertikale Paneelen oder horizontale Bordüren entlang der Wände 
verwendet werden.

Inspirada en el trazo leve de un dibujo a mano libre, la decoración 
Flower dona un toque de frescura al ambiente como un moderno papel 
pintado. Disponible en las versiones cálida y fría, puede ser empleado para 
componer paneles verticales y franjas horizontales a lo largo del perímetro 
de las paredes.

Навеянный штрихами выполненных вручную рисунков, декор 
Flower вносит в интерьер нотку свежести, подобно современным 
обоям. Доступен в тёплом и холодном оттенках и может быть 
использован для создания вертикальных панно либо горизонтальных 
бордюров по периметру стен. 

Simply designWAY

04

3332/
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WALL
Way Petal - 20x50 cm 
Way White Pattern - 20x50 cm
Way White Pattern Listello - 3,5x50 cm 
Way White - 20x50 cm

FLOOR
Etic Rovere Grigio - 22,5x90 cm 

WALL
Way Silver - 20x50 cm
Way Silver Pattern - 20x50 cm
Way White - 20x50 cm 

FLOOR
Evolve Concrete 60 - 60x60 cm

WALL
Way Mud - 20x50 cm
Way Shell Mosaic - 30,5x30,5 cm

FLOOR
Etic Noce  - 22,5x90 cm 

WALL
Way Mud - 20x50 cm 
Way Petal Mosaic - 30,5x30,5 cm

FLOOR
Etic Rovere Bianco  - 15x90 cm 

 LAYING TIPS / SUGGERIMENTI DI POSA 
Conseils de pose / Verlegehinweise / Sugerencias de colocación / Peкoмендованные типы укладки
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WALL
Way Canvas - 20x50 cm
Way White Flower - 20x50 cm 
Listello Gioia Bianco - 3x50 cm
Way White - 20x50 cm 

FLOOR
Doga Vanilla - 22,5x90 cm

WALL
Way Grey - 20x50 cm 
Way Silver Stripes Listello - 4,5x50 cm
Way White - 20x50 cm

FLOOR
Evolve Concrete 60 - 60x60 cm 

WALL
Way Canvas - 20x50 cm
Way Shell Flower - 20x50 cm
Listello Gioia Avorio - 3x50 cm 

FLOOR
Deck Frassino - 15x60 cm

WALL
Way White Line - 20x50 cm 
Way Petal Stripes - 20x50 cm

FLOOR
Doga Vanilla Tatami 30 - 30x30 cm 

 LAYING TIPS / SUGGERIMENTI DI POSA 
Conseils de pose / Verlegehinweise / Sugerencias de colocación / Peкoмендованные типы укладки
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 WHITE-BODY WALL TILES / RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA
Revêtements en pâte blanche / Weißscherbige Wandfl iesen / Revestimientos en pasta blanca / Настенная плитка из белой глины20x50 cm / 77/8”x195/8” - 8 mm

Way Petal 20x50 cm / 77/8”x195/8”Way White 20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way Silver 20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way Grey 20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way White Line 20x50 cm / 77/8”x195/8”

MOSAIC

Way Shell Mosaic
30,5x30,5 cm / 12”x12”

Way Canvas Mosaic
30,5x30,5 cm / 12”x12”

Way Mud Mosaic
30,5x30,5 cm / 12”x12”

Way Petal Mosaic
30,5x30,5 cm / 12”x12”

Way Shell 20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way Canvas 20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way Mud 20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way White Mosaic
30,5x30,5 cm / 12”x12”

Way Silver Mosaic
30,5x30,5 cm / 12”x12”

Way Grey Mosaic
30,5x30,5 cm / 12”x12”
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FLOWER

Way Silver Stripes
20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way Silver Stripes Listello
4,5x50 cm / 13/4”x195/8”

Way Canvas Stripes
20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way Petal Stripes
20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way Canvas Stripes Listello
4,5x50 cm / 13/4”x195/8”

Way Petal Stripes Listello
4,5x50 cm / 13/4”x195/8”

Way White Flower
20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way Shell Flower
20x50 cm / 77/8”x195/8”

STRIPES

Gioia Listello Bianco
3x50 cm / 11/8”x195/8”

Gioia Listello Avorio
3x50 cm / 11/8”x195/8”

Way White Pattern
20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way White Pattern Listello
3,5x50 cm / 13/8”x195/8”

Way Silver Pattern
20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way Shell Pattern
20x50 cm / 77/8”x195/8”

Way Silver Pattern Listello
3,5x50 cm / 13/8”x195/8”

Way Shell Pattern Listello
3,5x50 cm / 13/8”x195/8”

PATTERN

Decors / Decori

Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali 
illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue 
sont donnés à titre purement indicatif. Die Farben und die ästhetischen Eigenschaften der in diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu 
betrachten. Los colores y las características estéticas de los materiales ilustrados en el presente catálogo deben ser considerados como puramente indicativos. 
Цвета и эстетические характеристики описанных в настоящем каталоге материалов являются только ориентировочными. 

Atlas Concorde reserves the right to modify any product without notice and will not be liable for any direct or indirect damage resulting from such modifi cations. Atlas 
Concorde si riserva di modifi care i prodotti senza preavviso, declinando ogni responsabilità su eventuali danni diretti o indiretti derivanti da eventuali modifi che. Atlas 
Concorde se réserve le droit de modifi er ses produits sans préavis et décline toute responsabilité concernant les éventuels dommages directs ou indirects qui pourraient 
dériver de ces modifi cations. Atlas Concorde behält sich das Recht vor jederzeit und ohne vorherige Ankündigung, die Produkte zu verändern, und lehnt jede Haftung bei 
direkten oder indirekten Schäden ab, die von diesen Veränderungen herrühren. Atlas Concorde se reserva el derecho de modifi car los productos sin previo aviso, rechaza 
cualquier responsabilidad sobre eventuales daños directos o indirectos derivados de eventuales modifi caciones. Atlas Concorde оставляет за собой право 

изменять характеристики изделий без предварительного уведомления, отклоняя при этом любую ответственность за прямые 

или косвенные убытки, возникшие в результате изменений.

For information and details relating to codes, packaging and weight it is recommended to refer to the latest pricelist. Per le informazioni e i dati relativi a codici, 
imballaggi e pesi occorre sempre consultare l’ultimo listino aggiornato e in vigore. Pour toutes informations et renseignements concernant les codes, les emballages 
et les poids, il y a toujours lieu de consulter le dernier tarif en vigueur et mis à jour. Für Informationen und Daten die den Code, die Verpackung und das Gewicht  
betreffen bitte die aktuellste Preisliste zugrunde legen. Para acceder a la información y a los datos relativos a códigos, embalajes y pesos hay que consultar siempre 
la última lista de precios actualizada y vigente. Для информации о кодах, упаковках и весе  обращайтесь к последнему действующему 

прайс-листу.

Notes / Note

 WHITE-BODY WALL TILES / RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA
Revêtements en pâte blanche / Weißscherbige Wandfl iesen / Revestimientos en pasta blanca / Настенная плитка из белой глины
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◆ GLAZED PORCELAIN STONEWARE 
 GRES PORCELLANATO SMALTATO   
 GRES CERAME EMAILLÉ
 GLASIERTES FEINSTEINZEUG 
 GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
 ГЛA3УРОBAHHЫЙ КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ 

✗ COLOURED IN BODY PORCELAIN STONEWARE 
 GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA 
 GRES CERAME COLORÉ DANS LA MASSE 
 DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG 
 GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA
 KEPAМИЧECКИЙ ГPAНИТ OКPAШEННЫЙ В МACCE 

Aurora
30,5x30,5 cm

White

CHROMA ◆ DECK ✗

Frassino Wengè 

ETIC ✗

Rovere Bianco Rovere Grigio Noce

EVOLVE ✗

Silver Concrete 

TREK ✗

Silver Grey Ocean Black

Silver

EVOLVE ✗

Concrete 

EVER ✗

DarkSilver
30,5x30,5 cm

CHROMA ◆

Ebony
30,5x30,5 - 12”x12”

CHROMA ◆

Ebony
30,5x30,5 cm

Grey

CHROMA ◆ ETIC ✗

Rovere Bianco

DOGA ✗

Vanilla

EVOLVE ✗

Concrete 

EVER ✗

Dark

Shell

DOGA ✗

SandalShell
30,5x30,5 cm

CHROMA ◆ DECK ✗

Rovere Wengè 

ETIC ✗

Rovere Grigio Noce

EVOLVE ✗

Suede

Vanilla TobaccoCanvas Canvas
30,5x30,5 cm

CHROMA ◆ DECK ✗

Frassino Wengè 

ETIC ✗

Rovere Bianco Rovere Grigio Noce Ebano

EVOLVE ✗

Suede

DOGA ✗

Cocoa

Mud Canvas
30,5x30,5 cm

CHROMA ◆

Nut
30,5x30,5 cm

CHROMA ◆ DECK ✗

Frassino Wengè 

DOGA ✗

Sandal

ETIC ✗

Rovere Bianco Rovere Grigio Noce Ebano

EVOLVE ✗

Suede

Petal

DECK ✗

Frassino Wengè 

DOGA ✗

Vanilla Sandal

ETIC ✗

Rovere Bianco Rovere Grigio Ebano

EVOLVE ✗

White

Aurora
30,5x30,5 cm

White Line Rovere Bianco Rovere Grigio Noce Ice Silver

CHROMA ◆ ETIC ✗ EVOLVE ✗

CO-ORDINATED FLOORS / PAVIMENTI COORDINATI
Carreaux de sol coordonnés / Passande bodenfl iesen / Pavimentos coordindos / Сочетающиеся полы



Compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) annex L group BIII / Conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice L gruppo BIII 
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe L groupe BIll / Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage L Gruppe BIll
En conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo L grupo BIll / B соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), Приложение L группа Blll

TECHNICAL FEATURES.  CARATTERISTICHE TECNICHE
Caractéristiques techniques / Technische daten / Características técnicas /  Texничecкиe xapaктepиcтики

ISO 10545-4 
 S ≥600 N   R ≥20 N/mm2 

 ISO 10545-14 
5 

ISO 10545-2 
CONFORME / SUITABLE FOR  

ISO 10545-11 
 RESISTE / RESISTANT 

ISO 10545-2 
CONFORME / SUITABLE FOR  

ISO 10545-2 
 ±0,3%  

ISO 10545-4 
 S ≥1500 N   R ≥40 N/mm2 

 EN 101 
 CONFORME / SUITABLE FOR  

 ISO 10545-14 
5 

 ISO 10545-13 
RESISTE / RESISTANT

ISO 10545-2 
 ±0,1%

Compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) annex G group BIa / Conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice G gruppo BIa
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe G groupe BIa / Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage G Gruppe BIa
En conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo G grupo BIa / B соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), Приложение G группа Bla

WHITE-BODY WALL TILES 
RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA 
REVÊTEMENTS EN PÂTE BLANCHE
WEIßSCHERBIGE WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA 
НАСТЕННАЯ ПЛИТКА ИЗ БЕЛОЙ ГЛИНЫ

Size - Thickness / Formato - Spessore
Format - Épaisseur  / Format - Stärke 
Formato - Grosor / Формат - Toлщина

20x50 cm (77/8”x195/8”) - 8 mm

Finishing / Finitura
Finition / Finish 
Terminación / отделка

SATIN / SATINATA
SATINÉE / SATINIERTE
SATINADA / ГЛЯНЦЕВАЯ  

PEI: CHROMA EBONY: PEI 2 / CHROMA CANVAS: PEI 3 / CHROMA SHELL, CHROMA SILVER: PEI 4 / CHROMA AURORA: PEI 5

CO-ORDINATED FLOOR - TECHNICAL FEATURES. PAVIMENTO COORDINATO - CARATTERISTICHE TECNICHE
Carreaux de sol coordonnés - Caractéristiques techniques / Passende Bodenfl iesen - Technische Daten 
Pavimento coordinado - Características técnicas / Сочетающиеся полы - Технические характеристики

GLAZED PORCELAIN STONEWARE 
GRES PORCELLANATO SMALTATO 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ 30,5x30,5 cm (12”x12”) - 8 mm MATT / MATT

MAT / MATT
MATE / MАТОВЫЙ

RECTIFIED MONOCALIBER 
RETTIFICATO MONOCALIBRO  
RECTIFIÉ MONO-CALIBRE 
GESCHLIFFEN EINKALIBRIG
RECTIFICADO MONOCALIBRE 
РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

Size - Thickness / Formato - Spessore
Format - Épaisseur  / Format - Stärke 
Formato - Grosor / Формат - Toлщина

Finishing / Finitura
Finition / Finish 
Terminación / отделка

THANKS TO_ SI RINGRAZIANO: 

DURAVIT   I  www.duravit.it

HANSGROHE E AXOR   I  www.hansgrohe.it

SCHLÜTER SYSTEM I  www.schlueter-system.com

The Made in Italy logo of Atlas Concorde stands for style, quality and ethics. Having fi rmly adhered to the Ethical Code 
promoted by Confi ndustria Ceramica, Atlas Concorde places the Made in Italy logo on all the products designed and 
produced in Italy, that is to say ceramic tiles, decorations and the majority of special trim tiles. Only a small amount of the 
latter is manufactured in Spain. Atlas Concorde products are produced using eco-friendly technologies, top quality and 
safe raw materials with the best working conditions guaranteed for our personnel. For these reasons, Atlas Concorde’s 
Made in Italy is the expression of strong values such as style, design, product quality, and respect for the environment 
and the people who live in it. 

Le label Made in Italy d’Atlas Concorde est synonyme de style, de qualité et d’éthique. Atlas Concorde a adhéré au 
Code Éthique de Confi dustria Céramique avec conviction et appose le label Made in Italy sur tous les produits étudiés, 
projetés et fabriqués en Italie : dans ce cas, sur tous les carreaux en céramique, les décorations et la plupart des pièces 
spéciales. Seul un nombre restreint de ces dernières est fabriqué en Espagne. Les produits Atlas Concorde sont en 
outre fabriqués avec des technologies qui respectent l’environnement et utilisent des matières premières excellentes et 
sures, dans la garantie des meilleurs conditions de travail. Pour ces raisons, le Made in Italy d’Atlas Concorde exprime 
des valeurs fortes telles que le style, le design, la qualité du produit et le respect de l’environnement et des personnes.

La marca Made in Italy de Atlas Concorde es sinónimo de estilo, calidad y ética. Adheriendo con convicción el Código 
Ético de Confi ndustria Cerámica, Atlas Concorde señala con la marca Made in Italy todos los productos estudiados, 
diseñados y realizados en Italia, en este caso todas las baldosas de cerámica, las decoraciones y la mayoría de piezas 
especiales. Sólo un restringido número de estas últimas se fabrica en España. Los productos Atlas Concorde se realizan 
además con tecnologías que respetan el medio ambiente, usando materias primas excelentes y seguras, garantizando 
las mejores condiciones de trabajo. Por dichas razones el Made in Italy de Atlas Concorde es la manifestación de valores 
sólidos como estilo, diseño, calidad del producto, cuidado del medio ambiente y las personas.

Il marchio Made in Italy di Atlas Concorde è sinonimo di stile, qualità ed etica. Avendo aderito con convinzione al Codice 
Etico di Confi ndustria Ceramica, Atlas Concorde appone il marchio Made in Italy su tutti i prodotti studiati, progettati e 
realizzati in Italia, nella fattispecie tutte le piastrelle di ceramica, le decorazioni e la maggioranza dei pezzi speciali. Solo 
un ristretto numero di questi ultimi è fabbricato in Spagna. I prodotti Atlas Concorde sono inoltre realizzati con tecnologie 
rispettose dell’ambiente, utilizzando materie prime eccellenti e sicure, garantendo le migliori condizioni di lavoro. Per 
queste ragioni il Made in Italy di Atlas Concorde è espressione di valori forti quali stile, design, qualità del prodotto, 
attenzione all’ambiente e alle persone.

Die Marke Made in Italy von Atlas Concorde ist ein Synonym für Stil, Qualität und Ethik. Aus Überzeugung haben wir uns 
dem Ethischen Kodex der Confi ndustria Ceramica (Dachverband der ital. Unternehmen und Unternehmensverbände 
der Keramikbranche) angeschlossen. Atlas Concorde bringt die Marke Made in Italy auf allen seinen Produkten an die 
in Italien geplant, entwickelt und realisiert werden, d.h. alle Keramikfl iesen, Dekore, Bordüren und der Hauptteil der 
Spezialteile. Nur eine geringe Anzahl der letzteren werden in Spanien gefertigt. Die Produkte von Atlas Concorde werden 
darüberhinaus unter Verwendung ausgezeichneter und sicherer Rohstoffe mittels umweltschützender Technologien 
unter besten Arbeitsbedingungen hergestellt. Aus diesen Gründen ist Made in Italy von Atlas Concorde ein Ausdruck 
starker Werte wie Stil, Design, Produktqualität.

Маркировка Made in Italy на плитках Atlas Concorde – синоним стиля, качества и этики. С уверенностью приняв 

«Этический кодекс» федерации Confindustria Ceramica (ассоциация предприятий керамической отрасли), 

компания отмечает этим знаком все изделия, разработанные и изготовленные в Италии: керамические плитки, 

декоры и большинство специальных элементов. Лишь ограниченная часть последних производится в Испании. 

Изделия Atlas Concorde изготовлены с использованием надёжного, высококачественного сырья и передовых 

технологий, гарантирующих экологическую совместимость производства и оптимальные рабочие условия. 

Для Atlas Concorde Made in Italy – это  выражение важных ценностей, таких как стиль, дизайн, качество. Это 

уважение к человеку и природе.

The European logo of environmental quality certifi es compliance with the European environmental criteria and 
is only given to products that, compared to those of competitors, have a low environmental impact. Ecolabel is 
a quality award that identifi es and promotes the most eco-friendly products. The environmental criteria evaluate 
the impact on the entire lifecycle: extraction of raw materials, manufacturing, distribution, use and fi nal disposal. 

Le label communautaire de qualité écologique certifi e le respect de critères environnementaux au niveau européen 
et n’est délivré qu’aux produits qui ont un impact environnemental réduit par rapport aux concurrents. L’Écolabel 
est donc une attestation d’excellence qui signale et promeut les produits les plus écologiques et respectueux 
de l’environnement. Les critères environnementaux considèrent l’impact pour chaque phase du cycle de vie : 
extraction des matières premières, processus de fabrication, distribution, utilisation, élimination. 

La marca comunitaria de calidad ecológica certifi ca el respeto de los criterios ambientales establecidos a nivel 
europeo y es asignada exclusivamente a productos de impacto ambiental reducido respecto a la competencia. 
Ecolabel es entonces un atestado de excelencia que indica y promueve los productos altamente ecológicos y 
respetuosos con el ambiente. Los criterios ambientales evalúan el impacto en todas las fases del ciclo de vida: 
extracción de las materias primas, procesos de elaboración, distribución, uso y eliminación. 

Il marchio comunitario di qualità ecologica certifi ca il rispetto di criteri ambientali stabiliti a livello europeo ed è 
rilasciato esclusivamente a prodotti con un ridotto impatto ambientale rispetto ai concorrenti. Ecolabel è quindi 
un attestato di eccellenza che segnala e promuove i prodotti più ecologici e rispettosi dell’ambiente. I criteri 
ambientali valutano l’impatto in tutte le fasi del ciclo di vita: estrazione delle materie prime, processi di lavorazione, 
distribuzione, utilizzo, smaltimento. 

Die Marke ökologischer Qualität der europäischen Gemeinschaft, das europäische Umweltzeichen (Ecolabel), 
bestätigt die Einhaltung umweltschonender Produktionskriterien, die auf europäischer Ebene vereinbart worden 
sind, und wird ausschließlich an Produkte, deren Auswirkungen auf die Umwelt im Vergleich zu Mitbewerbern 
gering sind, verliehen. Ecolabel ist ein Attest für Außergewöhnlichkeit und fördert und unterstützt ökologische 
und umweltverträgliche Produkte. Die umweltschonende Kriterien gelten in allen Phasen des Lebenszyklus eines 
Produktes: beim Abbau von Rohstoffen, bei Bearbeitungsprozessen, beim Vertrieb und bei der Entsorgung. 

Знак экологического качества ЕС удостоверяет соблюдение экологических требований, установленных 

на европейском уровне, и присваивается товарам, оказывающим меньшее воздействие на окружающую 

среду, по сравнению с существующими аналогами. Следовательно, Ecolabel является свидетельством 

безопасности продукции и внимательного отношения производителя к вопросам охраны природы. При 

выдаче сертификата оценивается воздействие изделий на среду на протяжении всего их жизненного 

цикла: от добычи сырья и производства до сбыта, эксплуатации и утилизации.

www.eco-label.com

www.confi ndustriaceramica.it

The Ceramics of Italy logo is an exclusive identifi cation on ceramic products which have effectively been made in Italy 
by companies that are a part of the Confi ndustria Ceramica and who adhered to its Ethical Code. This Code, promoted 
and created by Confi ndustria Ceramica, commits all companies to communicate, clearly and with transparency, the 
origin of their products.

Le label Ceramics of Italy distingue exclusivement les produits en céramique qui sont effectivement fabriqués en Italie 
par les sociétés associées à Confi ndustria Céramique ayant souscrit le Code Éthique. Ce Code, rédigé par Confi dustria 
Céramique, engage ceux qui le souscrivent à communiquer clairement l’origine des produits.

La marca Ceramics of Italy distingue exclusivamente los productos cerámicos realizados efectivamente en Italia por 
una empresa afi liada a Confi ndustria Cerámica que ha suscrito el Código Ético. El Código, redactado por Confi ndustria 
Cerámica, compromete a quien lo ratifi ca a comunicar con claridad el origen de los productos.

Il marchio Ceramics of Italy contrassegna esclusivamente i prodotti ceramici effettivamente realizzati in Italia da 
un’azienda associata a Confi ndustria Ceramica che ha sottoscritto il Codice Etico. Il Codice, redatto dalla stessa 
Confi ndustria Ceramica, impegna a comunicare con chiarezza l’origine dei prodotti.

Die Marke Ceramics of Italy zeichnet ausschließlich Keramikprodukte aus, die in Italien, von Unternehmen, welche 
dem Dachverband der ital. Unternehmen und Unternehmensverbände der Keramikbranche angehören und sich dem 
Ethischen Kodex verschrieben haben, hergestellt werden. Der Kodex, von diesem Dachverband ins Leben gerufen, 
verpfl ichtet sich zur klaren Angabe und Mitteilung der Herkunft der Produkte.

Знаком Ceramics of Italy маркируются только керамические изделия, которые изготовлены действительно в 

Италии предприятием-членом федерации Confindustria Ceramica, подписавшим “Этический кодекс”. Кодекс 

разработан самой федерацией и обязывает ясно указывать происхождение товара.
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